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INSTALLATION INSTRUCTIONS
LED Downlight Wafer Remote Driver

•	 READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE INSTALLING FIXTURE, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE.
•	 IMPORTANT: This product must be installed in accordance with the applicable installation code by a 

person familiar with the construction and operation of the product and the hazards involved.
•	 WARNING: For your safety, this fixture must be wired in accordance to local electrical codes and 

ordinances.
•	 WARNING: All work should be done by a qualified electrician.
•	 WARNING: Make certain power is OFF from the electrical panel before starting installation or 

attempting any maintenance.
•	 INDOOR INSTALLATION ONLY.

ALWAYS TURN OFF THE POWER SUPPLY FROM MAIN CIRCUIT BREAKER FIRST!

1.	 Open the hardwire box swing cover and remove the appropriate knockout(s).
2.	 Insert the electrical supply cable through knockout and secure with a cable 

connector (sold separately).
3.	 Using connection terminal, connect green ground wire of cable to green wire on box.
4.	 Connect white wire of cable to white wire of box.
5.	 Connect black wire of cable to black wire of box. (Figure 1)
6.	 Place all wiring and connections back into the box and close the cover.
7.	 Insert hardwire box through the mounting hole. (Figure 2)

New Construction Applications: Hardwire box shall be firmly secured to studs, 
joists, or similar fixed structural units.
Remodel Applications: Hardwire box shall be firmly secured to studs, joists, or 
similar fixed structural units.

8.	 Make two holes in the wall, the spacing of the two holes is 1.6”. Fix the hardwire box 
with screws. (Figure 3)

9.	 Connect the fixture to the hardwire box by inserting and twisting the male/female 
connectors. (Figure 4)

10.	Push spring loaded clips on the fixture upwards and insert fixture base in to the 
mounting hole.

11.	Release the clips and fixture will be pulled flush to the celling. (Figure 5)
12.	Once assembly is complete, turn on power to confirm fixture is working properly.
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INSTRUCTIONS D’INSTALLATION
Plafonnier encastré mince à DEL à boîtier séparé

•	 LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT D’INSTALLER LE LUMINAIRE ET CONSERVEZ-LES POUR 
RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE.

•	 IMPORTANT : Ce produit doit être installé conformément au code d’installation applicable par une 
personne familière avec la construction et le fonctionnement du produit ainsi qu’avec les risques encourus.

•	 AVERTISSEMENT : Pour votre sécurité, ce luminaire doit être câblé conformément aux codes et règlements 
locaux en matière d’électricité.

•	 AVERTISSEMENT : Tous les travaux doivent être effectués par un électricien qualifié.
•	 AVERTISSEMENT : Assurez-vous que le courant est COUPÉ au niveau du panneau électrique avant de 

commencer l’installation ou de procéder à l’entretien.
•	 INSTALLATION INTÉRIEURE SEULEMENT.

AVANT TOUTE CHOSE, COUPEZ TOUJOURS L’ALIMENTATION ÉLECTRIQUE DU 
DISJONCTEUR PRINCIPAL!

1.	 Ouvrez le couvercle du boîtier de raccordement et enlevez la ou les formes tracées.
2.	 Insérez le câble d’alimentation électrique dans la débouchure et fixez-le avec un 

connecteur de câble (vendu séparément).
3.	 À l’aide du raccord de fils, joignez le fil de mise à la terre vert du câble au fil vert 

du boîtier.
4.	 Joignez le fil blanc du câble au fil blanc du boîtier.
5.	 Joignez le fil noir du câble au fil noir du boîtier. (Figure 1)
6.	 Placez tout le câblage et les raccordements dans le boîtier puis fermez le couvercle.
7.	 Insérez le boîtier de raccordement dans le trou de montage. (Figure 2)

Pour les nouvelles constructions : Le boîtier de raccordement doit être fixé 
solidement aux montants, aux solives ou à des structures similaires.
Pour les rénovations : Le boîtier de raccordement doit être fixé solidement aux 
montants, aux solives ou à des structures similaires.

8.	 Faites deux trous dans le mur; l’espacement entre les deux trous doit être de 
4,1 cm (1,6 po). Fixez le boîtier de raccordement à l’aide de vis. (Figure 3)

9.	 Branchez le luminaire au boîtier de raccordement en insérant et en tordant les 
connecteurs mâle/femelle. (Figure 4)

10.	Poussez les attaches à ressort du luminaire vers le haut et insérez la base du 
luminaire dans le trou de montage.

11.	Relâchez les attaches et le luminaire s’enfoncera à ras de plafond. (Figure 5)
12.	Une fois l’assemblage terminé, mettez le luminaire sous tension pour vérifier qu’il 

fonctionne correctement.
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INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN
Controlador Remoto para Artefactos LED Empotrados

•	 LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE INSTALAR EL ARTEFACTO Y CONSÉRVELAS PARA 
FUTURAS CONSULTAS.

•	 IMPORTANTE: Este producto debe instalarse de acuerdo con el código de instalación aplicable por una 
persona familiarizada con la construcción y el funcionamiento del producto y los riesgos asociados.

•	 ADVERTENCIA: Para su seguridad, este artefacto debe cablearse de acuerdo con los códigos y normas 
eléctricas locales.

•	 ADVERTENCIA: Todos los trabajos deben realizarse por un electricista calificado.
•	 ADVERTENCIA: Asegúrese de que el panel eléctrico se encuentra sin energía antes de iniciar la 

instalación o intentar cualquier tipo de mantenimiento.
•	 APTO PARA INSTALACIÓN EN INTERIORES SOLAMENTE.

¡SIEMPRE DESCONECTE PRIMERO LA FUENTE DE ENERGÍA DEL DISYUNTOR PRINCIPAL!

1.	 Abra la tapa giratoria de la caja de conexiones y retire los orificios ciegos 
correspondientes.

2.	 Inserte el cable de alimentación eléctrica a través del orificio ciego y asegúrelo con 
un conector de cable (se vende por separado).

3.	 Conecte con el terminal de conexión el cable verde de conexión a tierra al cable 
verde de la caja.

4.	 Conecte el CABLE blanco al cable blanco de la CAJA.
5.	 Conecte el CABLE negro al cable negro de la CAJA. (Figura 1)
6.	 Vuelva a colocar todo el cableado y las conexiones en la caja y cierre la tapa.
7.	 Inserte la caja de cableado a través del orificio de montaje. (Figura 2)

Usos en construcciones nuevas: La caja de conexiones debe estar firmemente 
asegurada a travesaños, vigas o unidades estructurales fijas similares.
Uso en remodelaciones: La caja de conexiones debe estar firmemente 
asegurada a travesaños, vigas o unidades estructurales fijas similares.

8.	 Haga dos orificios en la pared, la separación de los dos orificios es de 1,6". Fije la caja 
de conexiones con tornillos. (Figura 3)

9.	 Conecte el aparato en la caja de conexiones insertando y girando los conectores 
macho/hembra. (Figura 4)

10.	Empuje hacia arriba las pestañas cargadas por resorte en el artefacto e introduzca la 
base del artefacto en el orificio de montaje.

11.	Libere las pestañas y el artefacto quedará a ras del techo. (Figura 5)
12.	Una vez terminado el montaje, conecte la energía para confirmar que el artefacto 

está funcionando correctamente.
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